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ПЛАН ЛЕКЦИЙ И ВОПРОСЫ К ЭКЗАМЕНУ
ЛЕКЦИИ І-II.  ОБЩЕСТВЕННОЕ НАЗНАЧЕНИЕ НАУКИ О ЯЗЫКЕ. МЕСТО ЛИНГВИСТИКИ В КРУГУ ГУМАНИТАРНЫХ ДИСЦИПЛИН
1. Основные оппозиции, определяющие структуру лингвистики: а) языкознание общее и частное; б) синхронное (описательное) и диахроническое (объяснительное); в) внутренняя лингвистика (исследование структуры плана выражения и плана содержания языка) и внешняя лингвистика; г) теоретическое и прикладное языкознание. Общелингвистические дисциплины: сравнительно-историческое языкознание (компаративистика); типология языков и лингвистика универсалий; социолингвистика; когнитивная лингвистика; семантика; психолингвистика (теория речевой деятельности); коммуникативная лингвистика и лингвистическая прагматика; лингвистика текста; математическая и компьютерная лингвистика. [***Самостоятельное изучение. Л-ра: статья Вяч.Вс. Иванова "Языкознание" в ЛЭС 2002].
2. Лингвистика и гуманитарное знание. Связи языкознания со следующими дисциплинами: антропология, этнология, психология,  науки о мозге (нейробиология, нейропсихология, нейролингвистика),  история,  литературоведение. 
3. Лингвистика и философия. Основные философские проблемы, предполагающие обращение к лингвистике. Междисциплинарный характер  предмета  «философия языка» в отличие  от  «аналитической  философии» (Г. Фреге, Б. Рассел, Дж. Мур,  ранний  Витгенштейн (его «Логико-философский трактат» 1921 г.),  философы Венского  кружка), а также в отличие   от  «британской лингвистической  философии» (=«философии “обыденного языка”») (поздний  Витгенштейн, его «Философские исследования», 1953 г.). Основные вопросы философии коммуникации и языка. 
Л-ра: в ЛЭС-2002 (в любом из 3 изданий) статьи: 1)Вяч. Вс. Иванов. Языкознание, 2) Н.Д. Арутюнова.  Лингвистическая философия, 3) П.В. Чесноков. Философские вопросы языкознания, 4) Н.Д. Арутюнова. Логическое направление в языкознании,  а также  [***! только в издании 2002 г.!] в «Дополнении к основному корпусу Словаря»: 5) Ю.С. Степанов. Философия языка. С.672-676.
4. Источники знаний о языке и общении. Метаязыковая рефлексия в доисторические и исторические времена. Основные идеи праиндоевропейской и христианской  мифологии языка.  Обыденное (непрофессиональное) метаязыковое сознание современного социума. Лингвистические методологии. [***Смежный вопрос (о метаязыковой функции языка/речи):  № 52]

	СЕМИОТИЧЕСКАЯ   КОНЦЕПЦИЯ ЯЗЫКА
ЛЕКЦИИ IІI-V.  ЗНАЧЕНИЕ СЕМИОТИКИ ДЛЯ ГУМАНИТАРНОГО ЗНАНИЯ.             КОНТИНУУМ КЛАССОВ  СЕМИОТИК  В ЗАВИСИМОСТИ ОТ ПРОИСХОЖДЕНИЯ.           ХРОНОЛОГИЯ ПОЯВЛЕНИЯ РАЗНЫХ КЛАССОВ СЕМИОТИК. СТРОЕНИЕ ЗНАКА.             ТИПЫ СТРОЕНИЯ СЕМИОТИК.
5. Основные события в истории семиотики. Спор древнегреческих  философов о природе названий: теория "фюсей" VS теория "тесей". Диалог Платона "Кратил" (IV в. до н.э.). Значение термина семиотика у Гиппократа, у Дж. Локка (1690). Вклад в семиотику  Чарльза С. Пирса (1839-1914).  Умберто Эко,  Ю.М. Лотмана,  Тартуско-московской школы семиотики. 
6. Знаковый характер всех средств хранения и передачи информации в природе и обществе. Определение и структура знака. План содержания (=означаемое) и план выражения (=означающее) знака. Явления, сочетающие семиотические и несемиотические (утилитарные) свойства. Квазисемиотические явления в природе и обществе. Субзнаки (фигуры, дистинкторы, экспоненты).
7. Сенсорные каналы (модальности) восприятия информации и физическое (материальное) разнообразие знаков. Типы знаков в зависимости от физической природы означающего. Семиотики, использующие знаки разной физической природы. Самодостаточность звуковых и оптических языковых знаков. 
8. Коммуникативное измерение  всемирной истории. Филогенетическая систематизация семиотик  как континуум.  Основные   классы  знаковых систем в зависимости от происхождения:  а) оппозиция биологических (врожденных) и культурных семиотик; б) два класса культурных семиотик:  естественные и  искусственные семиотики.  Различия в онтогенезе важнейших семиотик у индивида или особи. Паралингвистические (невербальные) средства общения. Семиотика поведения и образа жизни. [*** См. Таблицы 1 и 2 (с. 26-27). Смежные вопросы: № 79-80]. 
9. Типы строения семиотик. Семиотики простые и сложные; открытые и закрытые; одноуровневые и неодноуровневые  семиотики в природе и обществе.  Определение количества уровней в конкретной знаковой системе. Преимущества многоуровневых семиотик. [*** См. Табл. 5].

ЛЕКЦИЯ VI. КОНВЕНЦИОНАЛЬНЫЕ (НЕМОТИВИРОВАННЫЕ) И                                          МОТИВИРОВАННЫЕ  ЗНАКИ
10. Типы знаков в зависимости от характера связи означающего и  означаемого в различных знаковых системах. Знаки-индексы (=симптомы), знаки-иконы (=копии) и знаки-символы  в языке и в других семиотиках. Вторичная (внутрисистемная) мотивированность языковых знаков и ее виды. Внутрисистемная мотивированность  знаков за пределами языка  [*** См. Табл. 3].
11. Конвенциональная (договорно-условная) природа языковых знаков. Проявления неконвенционального отношения к знакам в детском,  религиозном,  поэтическом, обыденном  сознании.  Виды иконичности в языке и за пределами языка. [***Смежные вопросы (касательно семиотических предпосылок религиозного фетишизма и его последствий для судеб языков): №№  35, 56].
12. Вопрос о «звуковом символизме» (=первичной мотивированности языковых знаков) и его эмпирические решения. Фигуры речи, в том числе стихотворной, основанные на «звуковом символизме».
13. Различия между семиотиками в характере  мотивированности плана выражения знаков. [*** См. Табл. 3].
 
ЛЕКЦИЯ VII.  ЧЕРТЫ ПЛАНА СОДЕРЖАНИЯ ЗНАКОВЫХ СИСТЕМ. СВОЕОБРАЗИЕ КАРТИН МИРА,  ПРЕДСТАВЛЯЕМЫХ СРЕДСТВАМИ РАЗНЫХ СЕМИОТИК.
14. Языковая картина мира и ее отличия  от других картин мира (от обыденного сознания;  от образных картина мира, создаваемых искусствами; от философского знания; от научных картина мира (физической, биологической   и др.). Отличия лексического значения слова от содержания концепта обыденного сознания и  от содержания    научного понятия.  Содержательные границы языка. Место языковой семантики в структуре общественного сознания [*** см. Табл. 6;  смежные вопросы: № 84-85 (Язык и сознание)].
15. Различия между семиотиками: а) в характере и в объеме передаваемой информации; б) в надежности передачи  информации; в) в способности изменяться (оппозиция открытых и закрытых знаковых систем); г) в составе функций разных семиотик в жизни людей или животных [***смежные вопросы: №№ 52, 80].
16. Онтологические свойства языка: биологическое и социально-культурное, стихийное (естественное)  и искусственное в природе языка.  Срединное положение и посредническая ("переводческая") роль   естественного языка в  биолого-социальном  континууме семиотик.   
17.  Аспекты плана содержания знаков: а) языкового знака (слóва, грамматической категории) и б) неязыкового (напр., скульптуры или литературного образа): 1) денотативный аспект (=сигматика), 2) парадигматический (=семантика), 3) синтагматический аспект (синтактика), 4) прагматический (прагматика). ***Л-ра: Супрун 1995, с.5-9;  Мечковская. Семиотика (§ 76-78). 

СТРУКТУРНАЯ   КОНЦЕПЦИЯ ЯЗЫКА
ЛЕКЦИЯ VІІI. ОСНОВНЫЕ ЧЕРТЫ  ОРГАНИЗАЦИИ ЯЗЫКА: УРОВНЕВОСТЬ,       СИСТЕМНОСТЬ, ИДИОМАТИЧНОСТЬ  
18. "Курс общей лингвистики" Ф. де Соссюра (1916) и его основные постулаты. Системный характер языка и понятие «значимости» в концепции Соссюра. Структурализм как  методология  нормативных грамматик и словарей.  План содержания языка и уровневая иерархия систем языковых значений. Основные классы значащих  (имеющих значение) языковых единиц.
19. Оппозиция грамматических и неграмматических (лексических и словообразовательных) значений. Различия между языками в распределении семантики между грамматикой и лексикой.  Универсальные грамматические значения [***смежный вопрос: № 48]. Уровень номинативных единиц (лексем и фразем) и уровень коммуникативных единиц (предложений). Вопрос об уровневой отнесенности и принадлежности языку паремий,  речевых формул,  сверхфразовых единств. 
20. Идиоматичность как фундаментальное свойство языка, противоположное свойствам системности и регулярности (И.Е. Аничков, М.В. Панов,  Ю.Д. Апресян,  И.А. Мельчук). Проявления идиоматичности в семантике производных и составных языковых единиц (производных слов и переносных (вторичных) значений, сочетаний лексем, фразеологизированных предложений). Концепция фразеологии как науки о лексических сочетаниях  (И.А. Мельчук).

ЛЕКЦИИ IХ-Х-ХI. ОСНОВЫ ДИАХРОНИЧЕСКОЙ ЛИНГВИСТИКИ
21. Современные концепции  антропо- и глоттогенеза. Биологическое и социальное в  языке. Сходство истории языка и индивидуального развития  речи. Биогенетический закон в лингвистике: Р.О. Якобсон о корреляциях между фило- и онтогенезом  языка, а также процессов при деградации  речи в  речевых патологиях  и при  восстановлении речи  [*** смежный вопрос: № 79].
22.  Изменчивость языка  как его  фундаментальное свойство. Приоритет исторического знания в гуманитарных науках. Объяснительная сила историко-лингвистического знания.   Систематизация каузальных (причинно-следственных) связей в истории языка. 
23. Предпосылки языковых изменений: а) синэргетическая природа языка  как  самоорганизующейся,   сложнодинамической и адаптивной системы; б) вариативность речевых реализций структуры языка  (в терминах Соссюра) как предпосылка языковой изменчивости.
24. Языковые антиномии как постоянные  факторы изменений в языке.
25. Внутриязыковые и внеязыковые (социальные и психологические) факторы в истории языков. Языковые изменения, связанные   с "фактором экономии". 
26. Взаимовлияние языков как главный фактор структурных изменений в языках.  Языковой контакт  с точки зрения социолога,  психолога и лингвиста.
27.  Информационные (технологические) революции как фактор изменений в коммуникации и языках. Общие черты в  тенденциях, механизмах и последствиях коммуникативных революций. [*** смежные вопросы: №№ 35-38]
28. Сознательное ("договорное") начало в истории языков. Языковые объекты внимания и воздействия со стороны сообществ людей: что люди обычно хотят изменить в языке? Роль личности в истории разных языков. Пределы сознательной  активности  общества  по  отношению к языку. [*** Эко 2007; Супрун 1993, 112-120; Мечковская 2011, 241-244].
29. Языковая политика в социумах, различных по количеству сосуществующих языков:   одноязычный социум VS   дву- (много)язычный.    Языковая политика как главный фактор в истории языковых ситуаций и социальной истории языков. 
[***Вопросы №№ 28-29   изучаются самостоятельно.  Л-ра: Супрун 1993, 112-121; Мечковская 2011, 204-208, 216-241; Мечковская 2009,  108-120. См. также ***. См. также смежные вопросы: №№ 63, 64].
30. Векторы языковой эволюции:  дивергенция и конвергенция языков. Образование языков и диалектов как результат этнических миграций и  дивергентно-конвергентных языковых процессов.  Ареально-хронологические модели смешения языков (субстрат, суперстрат, адстрат). Примеры субстратных, суперстратных и  адстратных явлений в языках.  Языковые союзы  [***Супрун 1993, 216-221].
31. Причины,  характер и примеры фонетико-фонологических изменений. 
32. Причины,  характер и примеры  изменений в грамматике.
33. Причины,  характер и примеры изменений в лексике и фразеологии.
34. Своеобразие языка на разных ступенях социальной истории    народа. Черты языков  первобытнообщинного мира
35. Создание буквенно-звукового письма и распространение письменности как фактор языковых изменений.  Языковые последствия сложения мировых религий. [*** смежный вопрос № 56;  Мечковская 2009, 283-291].
36. Языки и своеобразие языковых ситуаций в Средние века. Роль книгопечатания в истории языков. Языковые последствия Великих географических открытий [*** Мечковская 2009, 291-296; Мечковская 2000, 144-157].
37. Языки в условиях позднего индустриального общества,  массовой коммуникации и массовой культуры. Формирование мирового информационного пространства.  Информационная (постиндустриальная) эпоха в истории коммуникации.  Интернет и его  влияние  на естественные языки и общение людей. [*** Мечковская 2009, 435-438; 482-518].
38. Диахронические универсалии. Универсальное в механизмах языковых изменений.  Вопрос о телеологии (целесообразности) и стадиальности в эволюции грамматического строя языков. Споры о «прогрессе» и «регрессе» в истории языков, о «совершенстве»,  «преимуществах», «красоте» или «благозвучии»  конкретных языков. 
39. Универсальное, типическое и индивидуальное (идиоэтническое) в истории языков мира.  Тенденции в развитии языковых ситуаций на земном шаре. Тенденции в социальной эволюции языков. Вопрос о большей или меньшей «демократичности» языков в истории и современности.   [*** Смежные вопросы  №№ 40-41.  По вопросам №№  36-39 см.: Супрун 1993, 262-268,   Мечковская 2000,  144-160, 179-188; Мечковская 2009, 256-274;  283-296;   400-438]

ЛЕКЦИЯ ХII.   СТРУКТУРНАЯ ТИПОЛОГИЯ   ЯЗЫКОВ   И  ЛИНГВИСТИКА               УНИВЕРСАЛИЙ 
40. Генетические, ареальные и типологические факторы, обусловливающие сходства между языками.  Способы систематизации языков по сходству и соответствующие им классы языков: языковая семья, языковой союз и языковой тип. Физиологическая, психологическая и культурная   природа типологических сходств [*** Смежный вопрос № 39].
41. Структурная и социальная (функциональная) типология языков: различия в предмете изучения [*** Смежные вопросы: № № 54, 65]. Классы структурно-типологических сходств: 1) типологическая закономерность, 2) языковой тип, 3) лингвистическая универсалия.
42. Основные направления типологических исследований: 1) типологические классификации; 2) характерологии языков; 3) поиски универсалий;  4) сопоставительные и контрастивные исследования.
43. Принципы систематизации универсалий: 1) универсалии индуктивные и дедуктивные; 2) абсолютные и статистические; 3) простые и импликационные; 4) языковые и речевые; 5) статические и диахронические; 6) универсалии, относящиеся к  отдельным уровням языка; 7) семиотические универсалии.
44. Типы звуковой (фонетико-фонологической и просодической) организации языков. Типы звуковых цепей и слогов.  Распространенные и редкие классы звуков. Фонетико-фонологические универсалии.
45. Морфологические типы языков: аналитические, синтетические, полисинтетические (=инкорпорирующие). Агглютинация и фузия как два типа морфологической организации слова. Агглютинативные и  фузионные языки.
46. Количественные методы в определении степени аналитизма и  синтетизма, а также  и агглютинативности и  фузионности языков.
[*** Вопросы №№  45-46  изучаются самостоятельно. Л-ра: Реформатский 1967,  §§  46, 56, 70; Маслов  1987, 230-238;  Мечковская 2011, 69-78.]
47.  Типология порядка слов в предложениях и синтагмах.
48. Грамматические  (морфологические  и синтаксические) универсалии.
49. Лексическая типология. Признаки, значимые для типологии лексических систем.  Лексические и лексико-семантические универсалии.
50. Семиотические универсалии (т.е. универсалии, связанные с чертами человеческого  языка как особой знаковой системы).
51. Речевые (психолингвистические) универсалии. Универсалии детской речи. Общечеловеческие различия между речью мужчин и женщин.

ЛЕКЦИИ ХIII-ХІV.  ОСНОВЫ СОЦИАЛЬНОЙ ЛИНГВИСТИКИ. СОЦИАЛЬНАЯ                             ТИПОЛОГИЯ ЯЗЫКОВ И ЯЗЫКОВЫХ СИТУАЦИЙ
52. Своеобразие языка как общественного явления. Место языка в структуре общественного бытия и общественного сознания. Социальные функции языка / речи и их иерархия: коммуникативная, познавательная, побудительная (регулятивная), эмотивная, фатическая, метаязыковая, эстетическая (поэтическая) функции. 
[*** Cмежные вопросы (касательно функций языка/речи): №№ 15, 80].
53. Природа вариативности языка. Природа  и социально-психологические и лингвистические черты языковой нормы.  Кодификация литературного языка, ее субъекты и методы. 
[*** Вопросы №№  52-53 изучаются самостоятельно.    Л-ра: Супрун 1993, 21-44;  Мечковская 2000, 9-39. Мечковская 2009, 364-368].
54. Язык и культура. Культурное и природное в языке.  Общечеловеческий, интернациональный (=региональный) и национальный культурные компоненты в языковой семантике.  Классы различий между языками, обусловленных различием культур [*** Вопрос № 54  рассматривается  на практических занятиях. Л-ра. Супрун 1993, 52-62;  Мечковская  2000, 49-61]. 
55. Воздействует ли язык на культуру?  Идеи Вильгельма фон Гумбольдта и А.А. Потебни. Неогумбольдтианство ХХ в. Гипотеза "языковой  относительности" Бенджамина Ли Уорфа и  экспериментальные подходы к ее верификации. Национально-культурная специфика речевого поведения.
56. Язык и религия. Неконвенциональная трактовка знака в религиях Писания как семиотическая предпосылка религиозного фетишизма (представлений о сакральности богослужебного языка и кощунственности  изменения его речевых формул). Религиозные  факторы в социальной истории языков. Сложение мировых религий и их роль в истории языковых ситуаций. Основные коллизии исторического бытования сакральных текстов. [***Самостоятельное изучение. Cупрун 1993, 67-80; Мечковская 2000, 68-79; смежные вопросы: №№  11, 35].
57. Расы, народы (этносы,  нации), языки. Соотношение карты народов мира, карты языков  и политической карты современного мира. Почему в мире больше языков, чем народов? Историческая динамика в количественном соотношении  языков, народов и государств.   
58. Национальная самоидентификация (самосознание) и языковая самоидентификация  человека и социума  в ряду базовых размерностей ("измерений")  личности и общества. Национальное самосознание  людей как определяющий и конститутивный признак нации (народа). Роль языка в этногенезе.
59. Представления, образующие языковое самосознание человека. Возможные различия  между людьми в понимании того, что такое "родной язык".  Факторы, трансформирующие  диалект в  язык. Как отличить язык от диалекта?
60. Понятие о языковой ситуации. Какими признаками могут различаться языковые ситуации?   Многоязычные  социумы и их виды (мононациональные  и полинациональные общности народонаселения). Этническое двуязычие и культурное двуязычие.  Диглоссия как особый вид культурного двуязычия. Почему сбалансированные (равновесные) языковые ситуации редки?
61. Языки межэтнического общения.  Лингва франка, койне, пиджины. Креолизация  пиджинов и креольские языки.  Мировые языки (=рабочие языки ООН) и международные языки. [***Вопросы №№ 58-61  изучаются  на практических].
62. Черты строения  искусственных  языков-посредников (типа эсперанто), созданных по образцу естественных языков. Искусственные информационные языки (поисковые и логические). Системы международного смыслового письма (пазиграфии).  [*** Самостоятельное изучение].
63. Типы  отношения людей к языку (своему и чужому). Языковая политика, её объекты и субъекты.  Языковая политика в одноязычном социуме и языковая политика в условиях дву- или многоязычия. Возможные цели  языковой политики в одноязычном и  многоязычном социуме. Типология  стратегий в регулировании взаимоотношений народов и языков: 1) интеграционные стратегии: унитаризм, интернационализм, космополитизм, “плавильный котел",  мультикультурализм, этноязыковой плюрализм, постэтнизм; 2) стратегии, направленные на обособление этносов: федерализм, сепаратизм, апартеид, шовинизм, сегрегация, этноязыковая дискриминация, коренизация. 
64. Методы языковой политики. Аспекты юридической регламентации  национально-языковых  отношений и  границы действия законов о языке.  Законы о языке и  права  человека.  Административная практика и финансово-экономические  рычаги в национально-языковой политике. *** Вопросы №№ 63-64 изучаются на практических занятиях. См. также смежные вопросы: №№ 28-29.
65. Социальная (коммуникативная / функциональная)  типология языков. Признаки, значимые для социолингвистической типологии языков. Коммуникативные ранги языков: мировые языки, международные, полигосударственные и государственные (национальные), региональные, местные. 
66. Различия между языками в их юридическом статусе. Дипломатические ранги языков.  Учебно-педагогический статус языка (язык обучения; язык как предмет преподавания; "иностранный язык", "классический язык").  Конфессиональный статус языка в качестве его социолингвистического параметра. 
***Вопрос № 66 изучается на практических занятиях.  
67. Различия между языками  в степени  стандартизированности (нормированности). Феодальный и современный типы нормативно-функциональных укладов языков. Различия между языками в характере  диалектных ландшафтов; причины различий в глубине диалектных различий  и диалектной дробности языков. Закономерности сложения литературных (стандартных) языков. Типологические различия между литературными языками. Факторы, определяющие своеобразие литературных языков. [***Мечковская 2009, §§ 84, 88-89; Мечковская 2011, 144-156]

ЛЕКЦИИ ХV-XVI. КОММУНИКАТИВНАЯ ЛИНГВИСТИКА  (ТЕОРИЯ  РЕЧЕВОГО ОБЩЕНИЯ)  И ЛИНГВИСТИЧЕСКАЯ ПРАГМАТИКА
68. Коммуникативное (речевое и невербальное)  поведение людей и его детерминанты. Иерархия поведенческих ролей человека (роли статусные, позиционные, ситуативные) и их речевые маркеры. Иерархическая структура речевого поведения говорящего: речевые стратегии,  тактики,  речевые действия, речевые акты. Черты конвенциональности в  коммуникативном поведении в разных культурах. Философия «обыденного языка» Людвига Витгенштейна и его концепция "языковых игр".
69. Структура речевого (коммуникативного)   акта в аспекте прагматики: говорящий и  адресат; содержание общения (включая пресуппозиции) и  цель высказывания;  характер взаимоотношений между коммуникантами; прагматические аспекты референции. Оппозиция  диктума и модуса в концепции высказывания Шарля Балли (1944).  Различение   пропозиции и пропозиционального отношения (коммуникативной  установки) в терминах логического анализа языка (Г. Фреге, Б. Рассел,  Л. Витгенштейн).  
70.  Коммуникативная компетентность участников общения (в отличие от языковой компетентности). Закономерности коммуникативной деятельности говорящего. Имплицитные компоненты содержания (смысла) высказывания: пресуппозиции (презумпции) и импликатуры. Правила разговора, подчиненные  “принципу сотрудничества”  (“максимы” П. Грайса). 
71. Закономерности коммуникативной деятельности слушающего. Презумпция осмысленности речи. Эмпатия.  Коммуникативные неудачи, их типы и причины. Индивидуально различный и всегда неполный характер понимания людьми воспринимаемых сообщений. Тактики позитивной и негативной вежливости.  
72. Теория речевых актов. Речевой акт как базовая единица нормативного (и конвенционального) социоречевого поведения. Понятие об иллокуции (иллокутивной силе) речевого акта в концепции Джона Остина (1962).   Явные и скрытые цели высказывания; прямые и косвенные речевые акты. Классификация речевых актов по Джону Сёрлю (1976)  (репрезентативы, директивы, экспрессивы, комиссивы, декларативы) и ее последующие  модификации.  Перформативные высказывания  и перформативные глаголы.   
73. Классы прагматических значений языковых/речевых единиц: дейксис, модальность, экспрессия, оценка (денотативная и коннотативная), стилистическая маркированность.  Типология модальных значений: 1) грамматическая модальность; 2) лексическая модальность (телеологическая,  деонтическая, аксиологическая, алетическая, эпистемическая).

ЛЕКЦИИ ХVIІ-XVІII. ПСИХОЛИНГВИСТИКА   (ТЕОРИЯ   РЕЧЕВОЙ                                   ДЕЯТЕЛЬНОСТИ) 
74. Психолингвистическая концепция языка /речи: язык как устройство для осуществления речевой деятельности (=для порождения и восприятия  текста). Психологическое направление в языкознании (В. Гумбольдт, А.А. Потебня,  И.А. Бодуэн де Куртенэ). Психолингвистика, ее объекты и методы. 
75. Нейролингвистические  представления о языке  как о мозговом устройстве для порождения и восприятия текстов (речи). Является ли язык и речевая деятельность врожденной способностью человека? Речевые центры мозга (центр Брокá, центр Вéрнике). Функциональная асимметрия полушарий мозга и ее проявления в речевой деятельности.
76. Процесс порождения речи. Концепции латентных фаз порождения речи: а)"внутренняя речь" в концепции  Л.С. Выготского;  б) концепция Н.И. Жинкина: речемыслительный процесс как иерархия кодовых переходов (преобразований) информации; в) концепция А.Р. Лурия: нейролингвистические свидетельства наличия  фаз в процессе порождения речи; парадигматические и синтагматические механизмы порождения речи; г) концепция Н. Хомского: глубинные (ядерные)  и поверхностные синтаксические структуры.
77. Основные характеристики и этапы процесса восприятия речи. Связь и асимметрия процессов порождения и восприятия речи. 
78. Пионеры исследования детской речи (И.А. Бодуэн де Куртенэ, Ж. Пиаже А.Н. Гвоздев, К.И. Чуковский, Р.О. Якобсон). Открытие Жаном Пиаже эгоцентрического характера речи ребенка. 
79. Основные этапы и закономерности онтогенеза речевой деятельности и языковой структуры. Этапы развития значения слова в онтогенезе. Биогенетический закон  применительно к языку: соотношение онтогенеза и  филогенеза языка, распада и восстановления речи человека.
80. Онтогенез речевых функций и коммуникативной компетенции человека. Вопрос о соотношении врожденного (биологического) и приобретенного (социального) в речевой способности человека. 
*** Смежные вопросы (касательно речевых функций): №№ 15, 52.
81. Патология речи и ее виды: 1) афазии; 2) расстройства речи при общих психических   заболеваниях  и  пограничных   состояниях;    3) расстройства речи, связанные с повреждением речевого или слухового аппарата.  Два класса  афазий: синтагматические и парадигматические расстройства  процессов порождения и понимания речевых сообщений.
82. Индивидуальное двуязычие (билингвизм) с точки зрения психолингвистики. Признаки, значимые для психолингвистической классификации билингвизма: 1) автономность (=координативность) и совмещенность;  2) симметричность и асимметричность; 3) рецептивность и продуктивность.  Чем трасянка и суржик отличаются от переходных белорусско-русских  или украинско-русских диалектов? 
83. Психолингвистические механизмы смешения языков. Интерференция. Гиперкорректность. Интерференция при восприятии текста и "ложные друзья переводчика".  
*** Вопросы №№ 82-83  изучаются  на практических занятиях.
84. Язык и сознание. Роль речи в протекании основных познавательных процессов (процессы восприятия и формирования представлений; формирование понятий и суждений; дискурсивное  (силлогистическое) мышление и операции логического вывода; запоминание и припоминание). 
85. Язык и интеллект. Несводимость познания к речемыслительным процессам. Невербальное мышление и его виды.
86. Психолингвистические методы изучения лексики.	
87. Ассоциативные словари и их назначение. 
88. Психолингвистические методы изучения грамматики. 

ПЛАНЫ   ПРАКТИЧЕСКИХ   ЗАНЯТИЙ
I ТЕМА. НАЦИОНАЛЬНАЯ САМОИДЕНТИФИКАЦИЯ (САМОСОЗНАНИЕ) И ЯЗЫКОВОЕ САМООПРЕДЕЛЕНИЕ  ЧЕЛОВЕКА И СОЦИУМА. ЯЗЫКИ МИРА. СОЦИАЛЬНАЯ   ТИПОЛОГИЯ ЯЗЫКОВ  (Вопросы № 57, 58, 59, 61, 65).
Ключевые термины (общее [=значимое для всех занятий] правило  относительно ключевых терминов: необходимо знать их определения, а для заимствованных терминов также и этимологию): расы, этносы, нации, языки этнические, племенные, национальные языки; национальное самосознание (самоидентификация), языковое самосознание; социальная   типология языков и ее отличие от структурной типологии; признаки языков, значимые для социолингвистической типологии;  коммуникативные ранги языков: мировые языки, международные, полигосударственные и государственные (национальные), региональные, местные;  языки надэтнические, языки межэтнического общения (лингва франка, койне, пиджины, креольские языки; региональные, международные и мировые языки; языки ООН). 
Письменные задания: А). Приведите по 3 примера  следующих типов соотношений  между категориями «народ (этнос, нация)» и «язык»: а) дву- или многоязычие в  мононациональном  социуме;  б) одноязычие в полинациональном социуме; в) один язык у двух разных (самостоятельных) соседних народов;           г) один язык у ряда несоседствующих друг с другом народов.
Б). Как решить, чтó Вы наблюдаете в каком-то конкретном регионе (неоднородном в языковом отношении): а) два родственных языка; или б) два диалекта одного языка; или в) язык и его диалект?

II ТЕМА.  ТИПОЛОГИЯ ЯЗЫКОВЫХ СИТУАЦИЙ. СОЦИАЛЬНАЯ   ТИПОЛОГИЯ ЯЗЫКОВ [продолжение]  (Вопросы № 60, 66, 67)
Ключевые термины: признаки, значимые для типологии языковых ситуаций;  различие между этническим и  культурным двуязычием; диглоссия; различия между языками  в степени  стандартизированности (нормированности); феодальный и современный типы нормативно-функциональных укладов языков; типологические различия между литературными языками.  
Письменные задания: А) Перечислите признаки, необходимые для различения и характеристики языковых  ситуаций.
Б). Перечислите признаки, характерные для диглоссии.
В). Приведите примеры следующих классов языковых ситуаций: 1)  одноязычная ситуация; 2) двуязычная ситуация; трехъязычная; четырехъязычная; 3)  этническое сбалансированное двуязычие; 4) этническое несбалансированное двуязычие; 5) демографически равновесное этническое двуязычие; 6)  демографически неравновесное этническое двуязычие; 7)  культурное несбалансированное двуязычие; 8)  близкородственное несбалансированное двуязычие; 9)  двуязычие неродственных (или отдаленно родственных) языков; 10) несбалансированное двуязычие (многоязычие) с равным юридическим статусом языков; 11)  несбалансированное двуязычие (многоязычие) с неравным юридическим статусом языков.
Г). С помощью терминов, используемых  в  задании В, охарактеризуйте следующие языковые ситуации: в современной Беларуси; в Великом княжестве  Литовском в ХVI в.;  в современной Литве; в Польше; в Крыму.
Д). Укажите возможные (наблюдаемые в конкретных ареалах) различия между языками в степени стандартизированности (нормированности).
Е). Назовите основные  различия между  нормативно-функциональными укладами  языков в феодальном и индустриальном обществах. 
Ж). Укажите возможные (имеющие место) типологические различия между литературными языками. 
З). Назовите факторы, определяющие своеобразие литературных языков.
     И). Примеры тестов:
Замечание: Во всех тестах по общему языкознанию (в данном пособии) требуется выбрать ОДИН  ответ. Из 4 вариантов ответа ни один не является бессмысленным, однако только один ответ точен (остальные очерчивают более узкий или более широкий объем обсуждаемого понятия).

И-1. Укажите признак, НЕОБЯЗАТЕЛЬНЫЙ для существования (и определения) литературного языка
а) наддиалектный характер; 
б) наличие кодификации языковых норм;
в) наличие у говорящих "языкового идеала"  (т.е. представлений о том,  как должно говорить /писать и как нельзя);
г) социальный престиж. 
И-2. ИСКЛЮЧИТЕ признак, не входящий в понятие "классический язык"
а) язык классических текстов прошлого; 
б) мертвый язык; 
в) язык, который изучают на специальных  отделениях / факультетах  вузов; 
г) язык классической  национальной литературы.
И-3. Типологическое своеобразие литературного языка определяется в наибольшей мере: 
а) генеалогическими связями языка;
б) продолжительностью письменной традиции;  
в) количеством говорящих на данном языке;
      г) наличием  выдающихся произведений художественной литературы.
Л-ра: Серебренников 1970: 502-546; Супрун 1993: 39-47; Супрун 1995: 279-294; Мечковская 2011: 117-156.
    К). Примеры тестов.
К-1. Языковое самосознание состоит в том, чтобы:
а) знать лингвоним своего родного языка;
б) говорить и писать на родном языке;
в) отличать свой родной  язык от близкородственных языков;
г) знать имена выдающихся писателей / поэтов, творивших на  родном языке человека. 
К-2. Обязательным признаком  культурного  двуязычия является: 
а) более  высокий социальный престиж одного из языков;
б) школьный (искусственный) характер усвоения одного из языков; 
в) обусловленность двуязычия совместной жизнью двух народов; 
г) обусловленность двуязычия социально-культурными причинами (помимо контакта народов и языков).
К-3. Укажите самый распространенный ТИП языков-посредников:
а) пиджины;
б) искусственные языки типа эсперанто; 
в) креольские языки; 
г) мировые языки.  
Л-ра: Супрун-1993, 90-103; Мечковская 2000:  101-115; Мечковская 2011, 177-196.

III ТЕМА. ЯЗЫКОВАЯ ПОЛИТИКА В ОДНОЯЗЫЧНОЙ И МНОГОЯЗЫЧНОЙ                 СИТУАЦИИ.   Вопросы №№ 63, 64, 28, 29. 
Ключевые термины (необходимо знать определения, а для заимствованных терминов также  их этимологию):  теоретический и программный компоненты в национально-языковой политике; типы  национально-языковых  идеологий; национально-языковые  мифы и мифологемы; языковое строительство, языковое планирование, унитаризм, сепаратизм, апартеид, шовинизм, сегрегация,      коренизация, “плавильный котел”, мультикультурализм, мультилингвизм, этноязыковая дискриминация, этноязыковой плюрализм, постэтнизм.
         Письменные задания: 	А). В государстве *Фингалия две этнических группы народонаселения: *фингалы (75% населения страны) и *элийцы (25%). Ниже перечислены факторы, значимые для сохранения и упрочения позиций миноритарного языка (языка этнического меньшинства в социуме). Перестройте  этот перечень, располагая факторы в направлении от максимально значимых к менее значимым: а) компактное  (а не  рассеянное) проживание этнического меньшинства; б) обучение учащихся с разными родными языками  в школах  с соответствующими  разными языками обучения (а не  в разных по языку классах  смешанных школ); в)  преподавание миноритарного языка в качестве обязательного предмета во всех средних школах страны; г)  наличие общественных организаций, противопоставленных по национально-языковому признаку; д) использование миноритарного языка в качестве языка обучения в 25 %  средних школ;	 е) использование миноритарного языка в качестве языка обучения в части высших  учебных заведений страны; ж)  использование миноритарного языка  на 3 из 15 каналов телевидения; з)  использование миноритарного языка в 25 %   газет и журналов; и) наличие государства, где данный миноритарный язык является мажоритарным (языком большинства населения; ср. роль Швеции для судьбы шведского языка в Финляндии); к)  использование миноритарного языка в армии при обучении солдат на родном языке; л)  использование миноритарного языка в государственной администрации и делопроизводстве (наряду с мажоритарным языком); м)  использование миноритарного языка в художественной литературе. 
 Б). Укажите 3  примера (исторических факта) наиболее результативного сознательного воздействия общества на развитие языка.
     В). Примеры тестов: 
В-1. Выберите правильное  суждение:
В двуязычном обществе законы о языках …
а) определяют только юридический статус языков;
б) полностью  регулируют выбор языков общения;
в) регулируют выбор языков  в  публичном общении;
г) определяют выбор языков только в сфере власти.
В-2. В ситуации этнического несбалансированного двуязычия              наибольшую угрозу  для гражданского мира представляет…
а) массовая ксенофобия;
б) несбалансированный характер двуязычия;
в) наличие политических движений и партий, противопоставленных по национальному признаку;
г) наличие двух конфессий, использующих разные языки. 
В-3.   Исключите логически посторонний (наиболее далекий) термин:
а) космополитизм;
б) унитаризм;
в) интернационализм;
г)  шовинизм.
Л-ра: Супрун 1993, 103-121; Мечковская 2000,  117-143; Мечковская 2011, 199-244.

IV ТЕМА.  СТРОЕНИЕ ЗНАКА. ПРОИСХОЖДЕНИЕ И ХРОНОЛОГИЯ ПОЯВЛЕНИЯ РАЗНЫХ СЕМИОТИК. РАЗЛИЧИЯ СЕМИОТИК ПО ХАРАКТЕРУ ИХ УСВОЕНИЯ В ОНТОГЕНЕЗЕ. ТИПЫ СТРОЕНИЯ ЗНАКОВЫХ СИСТЕМ.  Вопросы №№  6, 7, 8,  9.
	Ключевые термины: знак, означаемое, означающее, план выражения и  план содержания знака; явления, сочетающие семиотические и несемиотические (утилитарные) свойства языка; квазисемиотические явления в природе и обществе; классы знаковых систем  в зависимости от их происхождения; биологические семиотики; культурные (социальные) семиотики; простые и сложные семиотики;  одноуровневые и  многоуровневые знаковые системы.
	Письменные задания: А) Приведите по 2 примера знаковых систем для каждого из следующих классов семиотик: а)  оптические искусственные семиотики; б) оптические естественные, но не врожденные; в) оптические биологические; д) слуховые естественные, но не врожденные; е) слуховые искусственные; ж) семиотики, план выражения которых воспринимается осязанием; з) небиологические  семиотики, план выражения которых воспринимается обонянием; и) небиологические  семиотики, план выражения которых воспринимается органами вкуса; к) семиотики, которые используют знаки разной физической природы; л) семиотики с бóльшим числом уровней,  чем язык; м) небиологические семиотики с меньшим числом  уровней,   чем язык; н) искусственные одноуровневые семиотики; о) искусственные неодноуровневые (многоуровневые) семиотики; п) явления социальной и приватной жизни, в которых сочетаются  как утилитарные, так и семиотические свойства. 
Б). Б-1) Назовите классы знаковых систем  в зависимости от их происхождения.  Б-2) Назовите черты конкретных семиотик, которые говорят о переходном положении  данных семиотик между биологическими и культурными феноменами. Б-3) В континууме культурных семиотик назовите черты конкретных семиотик, которые говорят о переходном положении  данных семиотик между между естественными  и искусственными. Б-4) Охарактеризуйте различия в онтогенезе усвоения особью (или индивидом) следующих семиотик: а) лай собак; б) естественный язык; в) художественная литература; г) арабские цифры; д) искусство кино. 
Л-ра ко всем (IV-VI) занятиям по семиотике: Серебренников 1970, 148-168; ЛЭС-2002: статьи "Семиотика","Знак языковой","Уровни языка"; Супрун 1995, 3-26; Мечковская 2008.

V ТЕМА.  НЕМОТИВИРОВАННЫЕ (КОНВЕНЦИОНАЛЬНЫЕ) И МОТИВИРОВАННЫЕ ЗНАКИ. ВИДЫ ИКОНИЧНОСТИ В ЛЕКСИКЕ, МОРФОЛОГИИ И СИНТАКСИСЕ. ВТОРИЧНАЯ МОТИВИРОВАННОСТЬ ЗНАКОВ. Вопросы №№ 7-11.
Ключевые термины: мотивированность (нулевая, первичная, вторичная), знаки-индексы (=симптомы), знаки-копии (=иконы), знаки-символы, конвенциональность (=немотивированность,  арбитрарность) знака,  звуковой символизм (=первичная мотивированность языковых знаков) и его эмпирические  проверки; виды вторичной мотивированности.  
Письменные задания: А)  Перечисленные ниже знаки распределите по  трем группам: (1) знаки-индексы; 2) знаки-копии (иконы); 3)знаки-символы). Список знаков:  дорожный знак 'въезд воспрещен' (в просторечии, кирпич), знак '(Осторожно!) Дети'; эмблема олимпийских игр,  обозначения золота, нефти, марганца на географических картах; арабская цифра 8,  римская цифра VIII; следующие математические знаки: = ('равно'),  ≈ ('приблизительно равно'),  ≡ ('тождественно'),  ∞  ('бесконечность'); рукопожатие, кивок в знак согласия,  вставание в знак приветствия;  ладан в церкви, елей в православном обряде соборования; встречать с хлебом-солью; знаки препинания; абзацный отступ;  словá:  рябина, глагол, думать, идти, ходить, происшествие,  свистеть, посвистывать, свистулька, увы!,  ба!, батюшки!, язык  'пленный',  язык 'металлический стержень в колоколе', язычник,  языкастый.
       Б). Примеры тестов:
Б-1.  Определите класс семиотического или парасемиотического явления:   Танцы (на дискотеке, на вечеринке и т.п.)  – это… 
а) знаковое символическое поведение; 
б) знаковое  индексальное   поведение;
в) поведение, в котором сочетаются знаковые и утилитарные функции;
г) знаковое  иконическое  поведение.
Б-2. Выберите знак, который относится к классу  знаков-индексов:
а) звукоподражание ку-ка-ре-ку!;
б) табличка  на двери кабинета с указанием должности и фамилии; 
в) вопросительная интонация; 
г) две звездочки на погонах лейтенанта.
Б-3. Выберите знак-символ, который НЕ обладает вторичной мотивированностью: а) дорожный  знак  "дети";
  б)  голубой цвет  морей и озер на географических физических картах; 
  в) слово лошадь;
  г) слово конский.  
Б-4. Определите адекватную черту названной ниже знаковой системы:
изобразительное искусство –   это семиотика, 
а) обладающая бóльшим количеством уровней, чем естественный язык;
б) семиотика, в которой преобладают знаки-копии; 
в) семиотика, использующая разные сенсорные каналы восприятия знаков;
г) семиотика, в которой преобладают знаки-символы.
Б-5. Укажите адекватную черту названного  ниже класса  знаковых систем:
биологические системы коммуникации (языки животных) – это семиотики,
а) использующие один сенсорный канал восприятия знаков;
б) семиотики, соединяющие в себе черты естественных и искусственных знаковых систем;  
в) семиотики, в которых преобладают знаки-символы;
г) семиотики, в которых преобладают знаки-индексы.

VI ТЕМА.  ПЛАН СОДЕРЖАНИЯ ЯЗЫКА В ОТЛИЧИЕ ОТ СОДЕРЖАНИЯ  ДРУГИХ ЗНАКОВЫХ СИСТЕМ. УРОВНЕВАЯ ИЕРАРХИЯ СИСТЕМ ЯЗЫКОВЫХ ЗНАЧЕНИЙ. ОСНОВНЫЕ КЛАССЫ ЗНАЧАЩИХ  (ИМЕЮЩИХ ЗНАЧЕНИЕ) ЯЗЫКОВЫХ ЕДИНИЦ. ОППОЗИЦИЯ ГРАММАТИЧЕСКИХ И ЛЕКСИЧЕСКИХ ЗНАЧЕНИЙ В ЯЗЫКАХ МИРА.  Вопросы №№  14-17; 18-19.
	Ключевые термины: языковая  картина мира; картина мира, представленная в обыденном сознании; научные (биологическая, физическая и т.д.) и другие картины мира (философская,  мифопоэтическая, религиозная); содержание лексического  значения слова в отличие от содержания научного понятия; оппозиция грамматических и лексических значений; различия между языками в распределении семантики между грамматикой и лексикой.
Письменные задания: А).Сформулируйте и запишите определения или сущностную характеристику понятий, представленных в  ключевых терминах. 
Б). Перечислите различия в характере и объеме передаваемой информации между: а) биологическими системами связи и языком людей; б) между языком и художественной литературой; в) между естественным языком и языком математики. В). Запишите  4 различия между грамматическими и лексическими  значениями. Г). Запишите ТРИ  факта различий между   языками  (известными вам) в составе грамматических значений.
       Д). Примеры тестов: 
Д-1. Укажите случай  синтаксической  интерференции русского языка в речи на белорусском языке: 
а) Нi  адно заданне з прапанаванай серыi нельга выканаць без звароту да граматыцы.  
б) Падказаў мне гэта Лёха Кузьмянок, па прозвiшчу Кузя, якi  здаўна сябраваў з Янкай. 
в) Ад iменi рэктарата лаўрэатаў конкурсу  павiншаваў прарэктар па навуковай рабоце.
г) Янка прывёў  яшчэ два вельмi  цiкавых прыклада  гiперкарэктнасцi ў беларускiм маўленнi.
Д-2. Укажите  речевую погрешность (против норм русского языка), НЕ затрагивающую  грамматический уровень языка:
а) Была выделена специальная комиссия, которой было поручено  координировать и руководить всеми работами.
б) Для производственной практики  учащихся средних школ на заводах, опытных участках, колхозах выделяется специальное время. 
в) Кроме материальных потерь (двух пешек и слона), гроссмейстер находился еще в сильном цейтноте 
г)  На всем протяжении  строительства  коллектив участка придавал первоочередное внимание своевременному окончанию работ.

VII ТЕМА. ОСНОВНЫЕ ЧЕРТЫ  ОРГАНИЗАЦИИ   ЯЗЫКА:  УРОВНЕВОСТЬ,                   СИСТЕМНОСТЬ,  ИДИОМАТИЧНОСТЬ. 
Письменные задания: А). Составьте конспекты ваших ответов на экзаменационные вопросы  №№  18, 19, 20.
Б). Запишите определение понятия «значимость» в концепции Ф. Соссюра. Запишите примеры языковых явлений (из  2 разных языков) «номинально» одинаковых явлений, но обладающих разной значимостью в силу принадлежности к разным системам языковых единиц.
В). Запишите  определение понятия  «идиоматичность». Запишите примеры идиоматичности (иррегулярности) в словообразовании,  в грамматической семантике предложений (см. понятие «Фразеологизмы синтаксические» в академической «Русской грамматике» (1980, т. 2) под ред. Н.Ю. Шведовой.
Г).  Даны фраземы: притча во языцех, тихой сапой, очертя голову,  високосный год, закадычный друг, (он в этом деле) собаку съел, сидеть на чемоданах, черная дыра, грудная жаба, анютины глазки, литературный язык, уголовное право,  в первую очередь, само собой разумеется. На основе сопоставления словарных дефиниций в толковом словаре (дефиниций как фразем, так  и их   лексических компонентов) распределите фраземы по 4 группам:  1) идиоматичные и устойчивые; 2) идиоматичные и неустойчивые; 3) неидиоматичные и устойчивые; 4) неидиоматичные и неустойчивые. Выпишите показания  словаря  (дефиниции слов и фразем), которые подтверждают правильность ваших решений. Замечание: Без опоры на словарь выполнение задания не имеет смысла.  

VIII ТЕМА. ОСНОВЫ ДИАХРОНИЧЕСКОЙ ЛИНГВИСТИКИ. ИЗМЕНЧИВОСТЬ ЯЗЫКА КАК ЕГО ФУНДАМЕНТАЛЬНОЕ СВОЙСТВО. ОБЪЯСНИТЕЛЬНАЯ СИЛА ИСТОРИКО-ЛИНГВИСТИЧЕС-КОГО ЗНАНИЯ.  ПРИОРИТЕТНОСТЬ  ИСТОРИЧЕСКОГО ЗНАНИЯ В ГУМАНИТАРНЫХ НАУКАХ. ПРИЧИННО-СЛЕДСТВЕННЫЕ СВЯЗИ В ИСТОРИИ ЯЗЫКА. Вопросы №№ 22-29.
Письменные задания: А-1). Запишите ТРИ  основания, позволяющие  утверждать, что  историческое знание в гуманитарных науках приоритетно. 
А-2). Выпишите  примеры диахронической информации, которая содержится  в  следующих синхронных описаниях языка: а) в полной (академической) грамматике; б) в  большом (академическом) толковом словаре. 
А-3).  Сформулируйте темы двух курсовых работ  о языке ХVII в.: одну –  в синхронном аспекте, другую – в диахроническом. 
Б).  Ниже  перечислены по алфавиту различные силы, приводящие к языковым изменениям (т.е. факторы, предпосылки, причины, «толчки», «стимулы» изменений; далее все эти силы или свойства будем называть «каузальными силами»): 1)аналогическое воздействие одной языковой модели на другую,  2)антиномия говорящего и слушающего, 3)антиномия информационной и экспрессивной функций языка, 4)антиномия кода и текста, 5)антиномия означающего и означаемого, 6) антиномия системы и нормы, 7)возникновение мировых религий, 8)возрастание абстрактности сознания, 9)возрастание точности мышления, 10)войны, 11)изобретение книгопечатания, 12)изобретение письма, 13) Интернет, 14)национальная литература мирового значения,  15)сознательное воздействие общества на развитие языка, 16)социальные революции, 17)технологические революции в средствах коммуникации, 18)фактор «экономии усилий», 19)разумная и эффективная кодификация, 20)языковая политика.  
Б-1). Выпишите те «каузальные силы или свойства», которые являются не причинами,  а предпосылками языковых изменений.
Б-2). Распределите «каузальные силы» по 3 столбцам  следующей таблицы
	Внутриязыковые
	Внеязыковые (=экстралингвистические)

	
	Психологические
	Социальные

	

	
	


Б-3). Какая «каузальная сила» определяет судьбу языка?  
Б-4). Что сильнее всего меняет структуру языка? 
Б-5). Ранжируйте «каузальные силы» (перечисленные в начале Б-задания) в направлении от максимально действенных в истории языка до минимально влиятельных. 

IХ ТЕМА. ОСНОВЫ ДИАХРОНИЧЕСКОЙ ЛИНГВИСТИКИ (продолжение). КЛАССЫ  ЯЗЫКОВЫХ  ИЗМЕНЕНИЙ. УНИВЕРСАЛЬНОЕ И ТИПИЧЕСКОЕ В ИСТОРИИ ЯЗЫКОВ МИРА   Вопросы №№ 30-39.
Письменные задания: А) Запишите определение и  этимологию следующих терминов: 1) дивергенция языков; 2) конвергенция языков. Приведите примеры из истории языков, соответствующие каждому из названных процессов.
Б). Укажите этимологию и значение следующих терминов: 1) субстрат; 2) суперстрат; 3) адстрат. Приведите примеры из истории языков, соответствующие названным явлениям.
В). Из истории известных вам языков приведите примеры  языковых изменений следующих видов: 1)  изменения на фонетико-фонологическом уровне; 2)  изменения в грамматике; 3)  изменения в лексике; 4) изменения на фонетико-фонологическом уровне, обусловленные “давлением” грамматики и / или лексики; 5) изменения, обусловленные действием аналогии; 6)  изменения, обусловленные тенденцией к экономии усилий; 7) изменения, приведшие к усилению аналитизма; 8) изменения, приведшие к усилению синтетизма; 9)   повышение социального статуса языка; 10)   снижение социального статуса языка.
       Г). Примеры тестов.
Г-1. Главный (наиболее сильный) фактор структурных изменений в истории  языков – это:
а) тенденция к экономии усилий в процессах речевой деятельности;
б) взаимовлияние языков;
в) социальные изменения в жизни народов;
г) постоянно действующие внутренние противоречия в строении и функционировании языков.
Г-2. Многочисленные балтизмы в белорусской гидронимике (названия рек и озер на территории Беларуси) представляют собой 
а) явления  суперстрата;
б) заимствования из балтийских языков; 
в) явления субстрата;
г) результат общего происхождения языков.
Г-3. Выберите правильное определение. Дивергенция – это: 
а) расширение состава общественных функций языка; 
б) усиление различий между родственными языками;
в) распад прежде единого языка на ряд родственных языков;
г) расширение территории бытования языка. 

Х ТЕМА. CТРУКТУРНАЯ ТИПОЛОГИЯ ЯЗЫКОВ И ЛИНГВИСТИКА УНИВЕРСАЛИЙ.  Вопросы №№ 40-44; 48-51. 
Письменное задание: А) дайте определения и приведите языковые примеры следующих понятий: •  генеалогическое сходство языков; •  ареальное сходство языков; •  типологическое сходство языков;  •  типологическое сходство языков, обусловленное физиологическими факторами; •  типологическое сходство языков, обусловленное психическим  факторами; •  языковая семья; •  языковой союз; •  языковой тип; •  типологическая закономерность;•  лингвистическая универсалия; •  универсалии индуктивные; •  универсалии дедуктивные;  •  универсалии абсолютные; •  универсалии  статистические;  •  универсалии  простые; •  универсалии импликационные; •  универсалии  языковые; •  универсалии речевые;  •  универсалии статические; •  универсалии  диахронические; •  универсалии, относящиеся к тем или иным отдельным уровням языка.
Л-ра: Супрун 1995,  223-242;   Мечковская 2007, 25-52,  247-274.
        Б. Примеры  тестов 
Б-1. Предметом типологии является:
а) сходство языков, обусловленное их контактами и взаимодействием;  
б) общие черты всех языков земного шара; 
в) сходство языков независимо от их генеалогии и влияния друг на друга; 
г) сходство языков, обусловленное принадлежностью к одной языковой семье.
Б-2. Укажите черту морфологической организации слова, которая                                          НЕ соответствует типологическим признакам  агглютинативных   языков:
а) однозначность аффиксов;
б) отсутствие чередования  звуков на стыке морфем; 
в) наличие  четкой границы между морфемами; 
г) семантическая вариантность и синонимия аффиксов.
Б-3. Почти во всех  языках мира есть название континента в Западном полушарии, восходящее к имении флорентийского мореплавателя Америго Веспуччи (1454-1512). ср. рус.  Америка. Этот факт есть
а) типологическая закономерность;
б) результат ареального взаимодействия языков; 
в) результат общего происхождения языков;
г) импликационная статистическая универсалия.
Б-4. Что представляет собой следующая закономерность? :  Если в некотором языке имеется носовая гласная, то в таком языке есть и носовая согласная. 
а) абсолютная универсалия; 
б) статистическая  импликационная универсалия;
в) импликационная  универсалия;
г) типологическая закономерность в строении фонологических систем.
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Таблица 1. Генезис  семиотических систем и сенсорные каналы, по которым осуществляется  восприятие знаков
	Сенсорные
каналы,
по которым воспри-нимается 
план выраже-ния знаков 
	    Основные классы  знаковых систем, различающиеся по своему  генезису

	
	Биологи-ческие (врож-денные) семиотики
	Культурные  cемиотики, являющиеся продуктом социальной истории человечества

	
	
	
Естественные (но не врожденные) семиотики
	Примеры искусственных              семиотик

	
	Языки
живот-ных
	Жесты, (панто)ми-мика, интонация
	Поведе-ние, одежда, этикет
	Магия Религии
Ритуалы
	Искус-ства
	Естествен-ные   (этни-ческие)
языки 
	Математи-ческая символика
	Семиотика геогра-фической карты
	Знаки         дорожного движения

	
	A
	B
	C
	D
	E
	F
	G
	H
	I

	1
	Зрение
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	+

	2
	Слух

	+

	+
	+

	+
	+
	+
	-
	-
	+

	3 

	Обоня-ние
	+

	-
	+

	+

	-
	-
	-
	-
	-

	4 

	Осяза-ние
	+
	-
	+
	+
	-
	-
	-
	-
	-

	5 

	Вкус
	+

	-
	+
	+

	-
	-
	-
	-
	-



Таблица 2. Различия между семиотиками по характеру усвоения их индивидом или особью в онтогенезе
	Пути,  виды усвоения 
семиотики индивидом или особью в процессе онтогенеза
	    Основные классы  знаковых систем, различающиеся по своему  генезису

	
	Биологи-ческие (врожден-ные) се-миотики
	Естественные 
(но не врожденные) 
семиотики
	
Примеры искусственных семиотик

	
	Языки
животных
	Жесты, мимика, пантоми-мика, 
интонация
	Поведе-ние, одежда, этикет
	Магия
Религии
Ритуалы
	Искус-ства
	Естествен-ные   (этничес-кие) 
языки 
	Матема-тическая симво-лика
	Семиотика геогра-фической карты
	Знаки 
дорожного движения

	
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9

	Заложено генети-чески (хотя мо-жет проявиться не сразу -- напр., умение ходить у человека или летать у птицы)
	А
	

+++
	

+
	

-
	

-
	

-
	

-
	

-
	

-
	

-

	Естественное научение в ходе социализации, взросления, воспитания
	В
	
+
	
++
	
+++
	
+++
	
+++
	
+++
	
-
	
-
	
-

	Искусственное (школьное) научение
	С
	-
	-
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	+




Таблица 3. Распределение    элементарных знаков, различных по характеру мотивированности, в разных  по генезису знаковых системах 
	Группы элементарных знаков, различающихся характером   мотивированности   означающего  означаемым
	Основные классы  знаковых систем, различных  по   генезису

	
	Биоло-гичес-
кие семио-тики.
(Языки
живот
ных)
	Культурные  cемиотики (возникшие в процессе  социальной истории человечества)

	
	
	Естественные (но не врожденные) семиотики
	Примеры искусственных   семиотик

	
	
	Жесты, (панто)ми-мика, ин-тонация
	Поведе-ние, одежда, этикет
	Магия
Рели-гии
Ритуалы
	Искус-ства
	Естествен-ные  (этни-
ческие)
языки
	Математи-ческая символика
	Семиотика географи-ческой карты
	Дорожные знаки

	
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9

	А
	Знаки-индексы (симптомы)
	100
	2
	-
	-
	-
	0,5
	-
	-
	-

	B
	Знаки-копии (иконы)
	1
	2
	100
	10'000
	10'000
	1
	1
	100
	10

	
C 

	Знаки-символы (отсутствует первичная мотивированность)
	
(-)

	
1
	
100
	
100
	
100
	
100
	
100
	
20
	
50

	

C1

	Знаки-символы  с вторичной структурной моти-вированностью
	
-

	
1
	
100
	
1'000
	
1'000
	
600
	
60
	
20
	
50

	
C2 

	Знаки-символы  с вторичной семан-тической  мотиви-рованностью
	-

	
1
	
100
	
1'000
	
1'000
	
1000
	
-
	
10
	
50


Таблица 4. Состав  и  иерархия функций,  присущих разным семиотикам 
	Функции, выполняемые семиотикой 
(социума или стада) в
жизни сообщества и/или   индивида (особи)
	    Основные классы  знаковых систем, различающиеся по своему  генезису

	
	Биосе-миотики
	Культурные  cемиотики (являются плодом социальной истории человечества)

	
	
	Естественные (но не врожденные) семиотики
	 Примеры искусственных   семиотик

	
	Языки
животных
	Жесты, мимика, интонация
	Поведение,  одежда, этикет
	Магия
Религии
Ритуалы
	Искус-ства
	Естественные   (этнические)
языки 
	Математи-ческая символика
	Географи-ческая карта
	Дорож-ные знаки 

	
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9

	a
	Передача актуальной
информации
	
+++
	
+++
	
+++
	
+++
	
+++
	
+++
	
-
	
- 
	
 - 

	b
	Передача 
прошлого опыта 
	-
	-
	-
	+++
	+++
	++

	
++
	
+
	
+

	c
	Участие в про-дуцировании  нового знания
	-
	-

	-
	+++
	+++
	+++
	+++
	+
	-

	 d
	Регулятивная
функция
	+++
	++
	+
	++
	++
	++
	-
	++
	+++

	e
	Эмотивная 
функция
	+++
	++
	+
	+
	+++
	++
	-
	-
	-

	f
	Метаязыковая
функция
	-
	-
	-
	+
	+
	+
	++
	+
	-

	g
	Фатическая
функция
	++
	+
	+
	+
	+
	+
	-
	-
	-

	h
	Эстетическая
функция
	-
	+
	+
	+
	++++
	+
	-
	-
	-





Таблица 5. Различия  между  основными генетическими классами семиотик по характеру  их строения

	Признаки, значимые для характе-ристики строения семиотик
	Основные классы  знаковых систем, различных  по   генезису

	
	Биологи-гические семиоти-ки
(языки
живот-
ных)
	Культурные  cемиотики (возникшие в процессе  социальной истории человечества)

	
	
	Естественные (но не врожденные) семиотики
	Примеры искусственных   семиотик

	
	
	Жесты, 
мими-ка, ин-тонация
	Поведение, одежда, этикет
	Магия
Религии
Ритуалы
	

Искусства
	Естест-венные  
языки
	Матема-тическая символика
	Семиоти-ка геогра-фической карты
	Дорож-ные знаки

	Много-уровне-вость / одноуров-невость;  
простота / сложность
	Одноуровневая, 
простая
	Одноуровневая, сложная 
	Одноуровневая, сложная  и самая многоканальная 
	Много-уровневая, сложная
и самая много-канальная
	Многоуровневые сложные семиотики (исключая одноуровневую и при этом сложную семиотику изобразительного искусства)

	Много-уровне-вая, сложная
	Много-уровневая,
сложная
	Одноуров-невая, сложная 
	Одно-уровне-вая, сложная 




Таблица 6.  Пласты  коллективного сознания (Последовательность расположения пластов по вертикали сверху вниз  соответствует в общем плане  относительной хронологии их формирования в фило- и онтогенезе)
	Пласты  коллективного    сознания. Дисциплина, изучающая соответствующий пласт сознания
	Различительные  черты

	
	Относительная хронология формирования  в  фило-  и  онтогенезе
	Элементарные               содержательные 
единицы
	"Носители" (манифестанты)                            соответствующего содержания

	Мифологическое сознание; коллективное бессознательное; предмет  истории познания
	В филогенезе предшествовало сложению звукового языка
	Мифологемы, 
архетипы,  компоненты  ритуала
	Мифы, ритуалы, 
древнейшие художественные образы

	Языковая семантика – предмет лингвистики (семантики и лексикографии) 
	Наиболее ранний пласт сознания, связанного с языком / речью
	Грамматические значения;  лексические значения слов и фразем 
	Грамматические формы и конструкции; слова и фраземы 

	Языковая картина мира – предмет когнитивной      лингвистики
	Вырабатывается постепенно на основе языковой семантики
	Концепты 
языковой картины мира
	Конструкты, формирующиеся в индивидуальных сознаниях на основе различий в воспроизводимости, "крупности" и ценностной иерархии языковых значений; языковая картина мира (как пласт коллективного сознания) есть сложение и обобщение индивидуальных языковых картин    

	Обыденное ( наивное)  сознание (здравый смысл, наивная картина мира) – предмет гносеологии "донаучного" массового  сознания 
	Вырабатывается постепенно в ходе социализации и по мере усвоения житейского опыта 
	Концепты
обыденного 
сознания (или наивной картины мира)
	Частотные пословицы и поговорки; максимы здравого смысла; сведения об общеизвестных фактах; нефольклорные клише из песен и школьных  хрестоматий; популярные художественные образы; общеизвестные  знаки, символы,эмблемы

	Религиозные,  художественные, философские, правовые, политические, научные (физическая, биологическая, химическая, демографическая,      геолого-географическая и т.д.)  картины мира


Источник: Мечковская Н.Б. Когнитивная лингвистика в СНГ: разнообразие программ и методологические коллизии //  Die slavischen Sprachen im Licht der kognitiven Linguistik. Славянские языки в когнитивном аспекте / Hrsg. von T.Anstatt und B. Norman. Wiesbaden: Harrassowitz Verlag, 2010. (= Slavistische Studienbücher. Neue Folge, Bd. 22). S. 13-36.  [Книга есть в Национальной библиотеке РБ)] 
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